
CONCEALABLE BELT HOLSTER - GALCO INTERNATIONAL
CONCEALABLE 1911 4 1/4"-HAVANA-RIGHT HAND

Top Quality, Holster Systems For Concealed Carry; Handmade In The
U.S.A.

World famous, expertly crafted holsters and accessories provide superior fit,
function and concealability for law enforcement, security and personal protection.
Cut from the top 2% of the finest, Number One grade, U.S. vegetable tanned
steer hides, then hand-molded to the specific firearm for a perfect fit. Horsehide
models are constructed in the same, painstaking manner. Galco s naturally
luminous, tan color is achieved with four to six, hand-rubbed applications of
specially formulated oil. Havana brown is a deep, rich burgundy color produced
through careful application of penetrating, aniline dyes that show the natural
beauty of the leather. A final, transparent, protective coating repels dirt and wards
off moisture and perspiration. Low profile belt holster contours to your hip for
extra stability and all-day comfort. Hand-molded exterior with open muzzle end
provides excellent retention. Open top provides grip accessibility for fast
presentation and reholstering. Belt slots minimize shift and position weapon with
a traditional, forward cant.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL CONCEALABLE 1911 4 1/4"-HAVANA-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100001729
Mfr. No.: CON266H
Color: Havana Brown
Hand: Right
Make: 1911
Material: Leather
Model: Government,Commander
Style: Belt Holster
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 601299167186

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für das Galco International Concealable Belt Holster
English: Safety Instruction Guide for the Galco International Concealable Belt Holster
Français: Guide de Sécurité pour le Holster de Ceinture Discret Galco International
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Fondina da Cintura Galco International Concealable
Suomi: Turvaohje Galco International Concealable Belt Holsterille



1.  

2.  

Sicherheitsanleitung für das Galco International
Concealable Belt Holster

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des Galco International Concealable Belt Holster für die 1911 4 1/4".
Dieses Holster wurde entwickelt, um eine überlegene Passform, Funktion und Versteckbarkeit für die
Strafverfolgung, Sicherheit und den persönlichen Schutz zu bieten. Diese Anleitung soll dir helfen, das Holster sicher
zu verwenden, indem sie wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien gemäß der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) bereitstellt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie in das Holster legst.
Überprüfe das Holster vor der Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Stelle sicher, dass das Holster ordnungsgemäß an deinem Gürtel befestigt ist, bevor du deine Feuerwaffe
trägst.
Halte das Holster außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig Rückrufaktionen und Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsgatePlattform.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung

Kompatibilität der Feuerwaffe: Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe mit dem Holstermodell (1911
Government oder Commander) kompatibel ist.
Richtige Passform: Achte darauf, dass das Holster eng an deiner Hüfte anliegt, um ein Verrutschen während
der Bewegung zu vermeiden.
Halt: Das Holster ist handgeformt für exzellenten Halt; überprüfe jedoch immer, dass die Feuerwaffe sicher an
ihrem Platz gehalten wird, bevor du es benutzt.
Zugänglichkeit: Übe das Ziehen deiner Feuerwaffe aus dem Holster in einer sicheren Umgebung, um eine
schnelle Zugänglichkeit bei Bedarf zu gewährleisten.
Feuchtigkeitsschutz: Vermeide es, das Holster übermäßiger Feuchtigkeit auszusetzen. Wenn es nass wird,
lasse es natürlich an der Luft trocknen, fern von direkten Wärmequellen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Schiebe das Holster auf deinen Gürtel, wobei du darauf achtest, dass die Gürtelöffnungen für eine
bequeme Passform positioniert sind.
Justiere die Position des Holsters, um die angenehmste und zugänglichste Stelle an deiner Hüfte zu
finden.
Stelle sicher, dass das Holster fest sitzt, um jegliche Bewegung während der Nutzung zu verhindern.

Verwendung:

Überprüfe vor dem Platzieren deiner Feuerwaffe im Holster, ob sie entladen ist.
Setze die Feuerwaffe vorsichtig in das Holster ein, wobei du darauf achtest, dass der Lauf korrekt am
offenen Ende positioniert ist.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe richtig im Holster sitzt, um optimalen Halt zu gewährleisten.
Halte beim Ziehen der Feuerwaffe einen festen Griff auf das Holster, um ein Verrutschen oder eine
Bewegung zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster verantwortungsbewusst, wenn es irreparabel beschädigt ist.
Wenn das Holster aus Leder besteht, informiere dich über die lokalen Vorschriften für die ordnungsgemäße
Entsorgung von Lederprodukten.
Recycle alle Kunststoffkomponenten, wo es möglich ist, und halte dich an die lokalen Recyclingrichtlinien.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Holsters besuche bitte die Website des Herstellers oder den
Kundenservice zur Unterstützung. Bewahre diese Sicherheitsanleitung immer für zukünftige Referenz auf.

Vielen Dank, dass du dich für das Galco International Concealable Belt Holster entschieden hast. Deine Sicherheit
hat für uns oberste Priorität, und wir hoffen, dass dir diese Anleitung hilft, dein Holster effektiv und
verantwortungsbewusst zu verwenden.
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Safety Instruction Guide for the Galco International
Concealable Belt Holster

Introduction
Congratulations on your purchase of the Galco International Concealable Belt Holster for the 1911 4 1/4". This
holster is designed to provide superior fit, function, and concealability for law enforcement, security, and personal
protection. This guide aims to ensure your safe use of the holster by providing essential safety instructions and
guidelines in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always ensure the firearm is unloaded before placing it in the holster.
Inspect the holster for any signs of damage or wear before use.
Ensure the holster is properly secured to your belt before carrying your firearm.
Keep the holster out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for recalls and safety updates via the EU’s Safety Gate platform.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Firearm Compatibility: Ensure that your firearm is compatible with the holster model (1911 Government or
Commander).
Proper Fit: Make sure the holster fits snugly against your hip to avoid shifting during movement.
Retention: The holster is handmolded for excellent retention; however, always verify that the firearm is
securely held in place before use.
Accessibility: Practice drawing your firearm from the holster in a safe environment to ensure quick
accessibility when needed.
Moisture Protection: Avoid exposing the holster to excessive moisture. If it becomes wet, allow it to dry
naturally away from direct heat sources.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Slide the holster onto your belt, ensuring that the belt slots are positioned for a comfortable fit.
Adjust the holster's position to find the most comfortable and accessible location on your hip.
Ensure the holster is secured tightly to prevent any movement during use.

Usage:

Before placing your firearm in the holster, doublecheck that it is unloaded.
Gently insert the firearm into the holster, ensuring the muzzle is positioned correctly at the open end.
Ensure that the firearm is seated properly in the holster for optimal retention.
When drawing the firearm, maintain a firm grip on the holster to prevent any shifting or movement.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly if it becomes damaged beyond repair.
If the holster is made of leather, check local regulations for proper disposal methods for leather products.
Recycle any plastic components where applicable, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the holster, please refer to the manufacturer's website or customer service
for assistance. Always keep this safety guide for future reference.



Thank you for choosing the Galco International Concealable Belt Holster. Your safety is our priority, and we hope this
guide helps you use your holster effectively and responsibly.
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Guide de Sécurité pour le Holster de Ceinture Discret
Galco International

Introduction
Félicitations pour votre achat du Holster de Ceinture Discret Galco International pour le 1911 4 1/4". Ce holster est
conçu pour offrir un ajustement, une fonctionnalité et une dissimulation supérieurs pour les forces de l'ordre, la
sécurité et la protection personnelle. Ce guide vise à garantir votre utilisation sécurisée du holster en fournissant des
instructions et des lignes directrices essentielles en conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des
Produits de l'UE (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de la placer dans le holster.
Inspectez le holster pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Assurezvous que le holster est correctement fixé à votre ceinture avant de porter votre arme à feu.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement les rappels et les mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Compatibilité de l'Arme à Feu : Assurezvous que votre arme à feu est compatible avec le modèle de holster
(1911 Government ou Commander).
Ajustement Correct : Veillez à ce que le holster s'ajuste bien contre votre hanche pour éviter tout
déplacement pendant le mouvement.
Rétention : Le holster est moulé à la main pour une excellente rétention ; cependant, vérifiez toujours que
l'arme à feu est correctement maintenue en place avant utilisation.
Accessibilité : Entraînezvous à tirer votre arme à feu du holster dans un environnement sûr pour garantir une
accessibilité rapide lorsque cela est nécessaire.
Protection contre l'Humidité : Évitez d'exposer le holster à une humidité excessive. S'il devient humide,
laissezle sécher naturellement à l'écart des sources de chaleur directe.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Glissez le holster sur votre ceinture, en vous assurant que les fentes de ceinture sont positionnées
pour un ajustement confortable.
Ajustez la position du holster pour trouver l'emplacement le plus confortable et accessible sur votre
hanche.
Assurezvous que le holster est fixé solidement pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Utilisation :

Avant de placer votre arme à feu dans le holster, vérifiez qu'elle est déchargée.
Insérez doucement l'arme à feu dans le holster, en vous assurant que le canon est correctement
positionné à l'extrémité ouverte.
Assurezvous que l'arme à feu est bien en place dans le holster pour une rétention optimale.
Lorsque vous tirez l'arme à feu, maintenez une prise ferme sur le holster pour éviter tout déplacement.

Instructions d'Élimination
Éliminez le holster de manière responsable s'il devient endommagé audelà de toute réparation.
Si le holster est en cuir, vérifiez les réglementations locales pour les méthodes d'élimination appropriées des
produits en cuir.
Recyclez les composants en plastique lorsque cela est applicable, en suivant les directives de recyclage
locales.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le holster, veuillez consulter le site Web du fabricant ou le service
client pour obtenir de l'aide. Gardez toujours ce guide de sécurité pour référence future.

Merci d'avoir choisi le Holster de Ceinture Discret Galco International. Votre sécurité est notre priorité, et nous
espérons que ce guide vous aidera à utiliser votre holster de manière efficace et responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Fondina da
Cintura Galco International Concealable

Introduzione
Congratulazioni per l'acquisto della Fondina da Cintura Galco International Concealable per il 1911 4 1/4". Questa
fondina è progettata per fornire una vestibilità, funzionalità e capacità di occultamento superiori per le forze
dell'ordine, la sicurezza e la protezione personale. Questa guida ha lo scopo di garantire un uso sicuro della fondina
fornendo istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di inserirla nella fondina.
Controlla la fondina per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Assicurati che la fondina sia fissata correttamente alla cintura prima di portare l'arma da fuoco.
Tieni la fondina fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Controlla regolarmente eventuali richiami e aggiornamenti sulla sicurezza tramite la piattaforma Safety Gate
dell'UE.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Compatibilità dell'Arma da Fuoco: Assicurati che la tua arma da fuoco sia compatibile con il modello della
fondina (1911 Government o Commander).
Vestibilità Corretta: Assicurati che la fondina aderisca saldamente all'anca per evitare spostamenti durante il
movimento.
Ritenzione: La fondina è modellata a mano per una ritenzione eccellente; tuttavia, verifica sempre che l'arma
da fuoco sia bloccata saldamente in posizione prima dell'uso.
Accessibilità: Esercitati a estrarre l'arma da fuoco dalla fondina in un ambiente sicuro per garantire
un'accessibilità rapida quando necessario.
Protezione dall'Umidità: Evita di esporre la fondina a umidità eccessiva. Se si bagna, lasciala asciugare
naturalmente lontano da fonti di calore diretto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Fissa la fondina alla cintura, assicurandoti che le aperture per la cintura siano posizionate per una
vestibilità confortevole.
Regola la posizione della fondina per trovare il luogo più comodo e accessibile sull'anca.
Assicurati che la fondina sia fissata saldamente per prevenire qualsiasi movimento durante l'uso.

Uso:

Prima di inserire l'arma da fuoco nella fondina, controlla di nuovo che sia scarica.
Inserisci delicatamente l'arma da fuoco nella fondina, assicurandoti che la volata sia posizionata
correttamente all'estremità aperta.
Assicurati che l'arma da fuoco sia posizionata correttamente nella fondina per una ritenzione ottimale.
Quando estrai l'arma da fuoco, mantieni una presa salda sulla fondina per prevenire spostamenti o
movimenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la fondina in modo responsabile se diventa danneggiata oltre la riparazione.
Se la fondina è realizzata in pelle, controlla le normative locali per i metodi di smaltimento appropriati per i
prodotti in pelle.
Ricicla eventuali componenti in plastica dove applicabile, seguendo le linee guida locali sul riciclaggio.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni relative alla fondina, ti invitiamo a fare riferimento al sito web del produttore
o al servizio clienti per assistenza. Tieni sempre questa guida di sicurezza per riferimento futuro.

Ti ringraziamo per aver scelto la Fondina da Cintura Galco International Concealable. La tua sicurezza è la nostra
priorità e speriamo che questa guida ti aiuti a utilizzare la tua fondina in modo efficace e responsabile.
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Turvaohje Galco International Concealable Belt
Holsterille

Johdanto
Onnittelut Galco International Concealable Belt Holsterin hankinnasta 1911 4 1/4" mallille. Tämä holsteri on
suunniteltu tarjoamaan erinomaista istuvuutta, toimivuutta ja piilottamismahdollisuutta lainvalvontaan, turvallisuuteen
ja henkilökohtaiseen suojeluun. Tämä opas auttaa varmistamaan holsterin turvallisen käytön tarjoamalla olennaisia
turvallisuusohjeita ja suosituksia EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen sen laittamista holsteriin.
Tarkista holsteri ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vyöhön ennen aseen kantamista.
Pidä holsteri lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti muistutukset ja turvallisuuspäivitykset EU:n Safety Gate alustalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Aseen yhteensopivuus: Varmista, että aseesi on yhteensopiva holsterimallin (1911 Government tai
Commander) kanssa.
Oikea istuvuus: Varmista, että holsteri istuu tiiviisti lantioosi, jotta se ei siirry liikkeen aikana.
Pidon varmistaminen: Holsteri on käsin muotoiltu erinomaisen pidon saavuttamiseksi; varmista kuitenkin
aina, että ase on turvallisesti paikoillaan ennen käyttöä.
Saatavuus: Harjoittele aseen nostamista holsterista turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi nopean
saatavuuden tarvittaessa.
Kosteuden suojaus: Vältä altistamasta holsteria liialliselle kosteudelle. Jos se kastuu, anna sen kuivua
luonnollisesti kaukana suoralta lämmönlähteeltä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Liukuta holsteri vyöhön varmistaen, että vyöaukot on asetettu mukavaan asentoon.
Säädä holsterin paikka löytääksesi mukavimman ja helpoimman sijainnin lantiollasi.
Varmista, että holsteri on tiukasti kiinnitetty estämään liikkuminen käytön aikana.

Käyttö:

Ennen aseen laittamista holsteriin, tarkista, että se on tyhjennetty.
Työntä ase varovasti holsteriin varmistaen, että piippu on oikein sijoitettu avoimeen päähän.
Varmista, että ase on kunnolla istutettu holsteriin optimaalista pitoa varten.
Aseen nostamisen aikana pidä tiivis ote holsterista estääksesi siirtymisen tai liikkumisen.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri vastuullisesti, jos se on vahingoittunut korjaamattomasti.
Jos holsteri on valmistettu nahasta, tarkista paikalliset määräykset nahkatuotteiden asianmukaiselle
hävittämiselle.
Kierrätä mahdolliset muovikomponentit paikallisten kierrätysohjeiden mukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita holsterin suhteen, suosittelemme vierailemaan valmistajan
verkkosivustolla tai asiakaspalvelussa saadaksesi apua. Säilytä tämä turvallisuusopas tulevaa käyttöä varten.



Kiitos, että valitsit Galco International Concealable Belt Holsterin. Turvallisuutesi on meille ensisijaisen tärkeää, ja
toivomme, että tämä opas auttaa sinua käyttämään holsteria tehokkaasti ja vastuullisesti.


